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CENTRALI DI AUTOMAZIONE

Tensione nominale di alimentazione/Power supply voltage
Potenza max motoriduttore/Max power for geared motor
Tensione nominale in uscita servizi/Service output voltage
Assorbimento normale/Normal current consumption
Corrente max erogabile in uscita servizi
Max current supplied on service output
Grado protezione del contenitore/Box protection level
Tempo apertura-chiusura/Opening-closing time
Tempo di pausa/Pause time	
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento/Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

230V~ ±5% 50Hz
700VA
24V~ ±5% max 0,3A
6VA
125mA

IP44
90sec. Max
4 ÷ 60sec.
ABS
-25ºC ÷ +55ºC
127mm
138mm
57mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Nuova funzione di blocco automatico, utile in presenza di 

bambini o animali 
• Funzione “RALLENTAMENTO” con trimmer “FRENO” al minimo
• Funzione “FRENO” regolabile mediante trimmer con esclu-

sione al minimo 
• Funzione “SOFT-START” (partenza morbida del motoriduttore) 

escludibile
• Predisposizione per fotocellule FX30 di sicurezza, o altre
• Monitoraggio dello stato dei dispositivi periferici tramite LEDs
• Comandi in ingresso: STOP; PULSE A: apertura totale; PULSE 

B: apertura parziale (passaggio pedonale), fotocellule, 
finecorsa

• Interfaccia per ricevitore BIRD integrata
• Trimmer di regolazione: “FRENO”, “PAUSA”, “FORZA DI SPINTA”
• Logiche di funzionamento programmabili: Automatica, 

Automatica condominiale, passo-passo con richiusura 
automatica, passo passo con STOP

PCM100 
Centrale di comando 230v per cancelli scorrevoli 230V automation central unit for sliding gate

Technical Features 
• 	New auto-lock function, useful in the presence of children or 

animals
• 	“SLOWING DOWN” function with “BRAKE” trimmer at 

minimum
• 	Function “BRAKE” adjustable by trimmer with exclusion to 

minimum
• 	“SOFT-START” escludible function (soft start of geared-motor)
• 	Predisposition for security photocells FX30, or others
• 	Peripheral monitoring by LEDs
• Control inputs: STOP input; PULSE A: total opening, PULSE B: 

partial opening (pedestrian passing), photocells, limit stop
• Built-in interface for BIRD receiver
•	Regulation trimmer: “BRAKE”, “PAUSE”, “CROWD FORCE”
• Programmable operating modes: Automatic, 

Semiautomatic, Step-by-step with automatic closing, Step-
by-step with STOP

PCM100TWINFX30 MS100

BIRD
SC1 LAMP230G
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CENTRALI DI AUTOMAZIONE

Tensione nominale di alimentazione/Power supply voltage
Potenza max motoriduttore/Max power for geared motor
Tensione nominale in uscita servizi/Service output voltage
Assorbimento normale/Normal current consumption
Corrente max erogabile in uscita servizi
Max current supplied on service output
Grado protezione del contenitore/Box protection level
Tempo apertura-chiusura/Opening-closing time	
Tempo di pausa/Pause time 
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento	Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)   

230V~ ±5% 50Hz
4KW TRIFASE
24V~ ±5% max 0,3A
11VA
125mA

IP44
90sec. Max
4 ÷ 130sec.
ABS
-25ºC ÷ +55ºC
195mm
250mm
100mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Trimmer di regolazione”PAUSA”
• Ingresso comando Apertura Totale
• Predisposizione per fotocellule FX30D di sicurezza, o altre
• Monitoraggio dello stato dei dispositivi periferici tramite LEDs 
• Comandi in ingresso: STOP; PULSE A: apertura totale; PULSE 

B: apertura parziale (passaggio pedonale), fotocellule, 
finecorsa

• Interfaccia per ricevitore BIRD integrata
• Auto-diagnostica del funzionamento
• Logiche di funzionamento programmabili: Automatica, 

Automatica condominiale, passo-passo con richiusura 
automatica, passo passo con STOP

PCM130 
Centrale di comando 380v per cancelli scorrevoli 380V central unit for sliding gate

Technical Features 
• Regulation trimmer “PAUSE”
• Input command total opening
• Predisposition for security photocells FX30D,or others
• Peripheral monitoring by LEDs
• Control inputs: STOP input; PULSE A: total opening, PULSE B: 

partial opening (pedestrian passing), photocells, limit stop
• Built-in interface for BIRD receiver
• Auto-diagnostic of the operation
• Programmable operating modes: Automatic, 

Semiautomatic, Step-by-step with automatic closing, Step-
by-step with STOP
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CENTRALI DI AUTOMAZIONE

Ingresso fotovoltaico per ricarica batterie
Solar paddle input for battery charged 
Tensione nominale di alimentazione/Power supply voltage
Potenza max motoriduttore
Max power for geared motor
Tensione nominale in uscita servizi/Service output voltage
Assorbimento massimo/Max current consumption 
Uscita monitor stato di carica della batteria
Monitor output state of battery charge 
Batteria in tampone/Buffer battery
Sfasamento in apertura/Opening phase difference 
Sfasamento in chiusura /Closing phase difference 
Grado protezione del contenitore/Box protection level
Fusibile sul primario del trasformatore
Transformer primary fuse 
Fusibile uscita alimentazione servizi 
Fuse on service output voltage 
Uscita lampeggiatore/Flasher output
Contenitore/Box 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

24Vcc
24Vdc
230V~ ±5% 50Hz
12Vcc/50W
12Vdc/50W
24V~ ±10% 50Hz 400mA (2A MAX)
7mA@230V~/18mA@24V~
50mA

2x12V 7Ah (non incluse)/(not included)
3sec.
regolabile tramite dip-switch/regolable by dip-switch
IP56
2A

3,15A

24V~ ±10% 50Hz 25W
ABS
380mm
300mm
120mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Funzionamento su cancelli a una o due ante
• Predisposizione per fotocellule FX30 di sicurezza, o altre
• Sfasamento ante in chiusura regolabile con dip switch a 4 

o 8 secondi. Tempo di pausa regolabile da 1-65 secondi. 
Comando per apertura totale e pedonale. Colpo d’ariete 
per sblocco elettroserratura escludibile

• Interfaccia per ricevitore BIRD integrata
• Funzionamento delle fotocellule di chiusura programmabile
• Ricarica batterie sia da rete che da pannello solare con 

controllo della corrente per regolare la durata degli impulsi
• Controllo e segnalazione inversione polarità batterie
• Uscita per comando elettroserratura

PCM412 
Centrale di comando 12V per motori ad ante 12V central unit for hinged gate

Technical Features 
• 	Function of gates with one or two doors
• 	Predisposition for security photocells FX30, or others
• 	Gap closing doors, adjustable with dip switch 4 or 8 seconds. 

Pause time adjustable from 1-65 seconds. Command to 
open and pedestrian. Water hammer for locking unlocking 
defeatable

• Built-in interface for BIRD receiver
• 	Adjustable closing photocells operating
• Recharge batteries from both network by solar panel with 

current control to adjust the duration of the pulses
• 	Control and signaling inversion polarity batteries
• Output for electrolock commend
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CENTRALI DI AUTOMAZIONE

Tensione nominale di alimentazione/Power supply voltage
Tensione nominale in uscita servizi/Service output voltage 
Assorbimento normale/Normal current consumption
Assorbimento massimo/Max current consumption 
Corrente max erogabile in uscita servizi
Max current supplied on service output
Sfasamento in apertura 
Opening phase difference 
Sfasamento in chiusura 
Closing phase difference 
Grado protezione del contenitore/Box protection level
Fusibile sul primario del trasformatore/Transformer primary fuse 
Fusibile sul secondario del trasformatore
Transformer secondary fuse 
Tempo apertura-chiusura/Opening-closing time
Tempo di pausa/Pause time	
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento/Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

230V~ ±5% 50Hz
24V~ ±5%
10W
20W
500mA

2sec.

3 ÷ 25sec. selezionabile tramite Trimmer
3 ÷ 25sec. selectable by Trimmer
IP54
5A
2A

7 ÷ 60sec.
8 ÷ 200sec.
ABS
-25ºC ÷ +55ºC
195mm
250mm
100mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Frizione elettronica con controllo elettronico della potenza
• Monitoraggio dello stato dei dispositivi periferici tramite LEDs
• Comandi in ingresso: STOP; PULSE A: apertura totale; PULSE 

B: apertura parziale (passaggio pedonale), fotocellule, 
finecorsa

• Predisposizione scheda decoder DEC20 per antenna BIRD
• Funzionamento delle fotocellule di chiusura programmabile
• Funziona in abbinamento a motori elettromeccanici
• Funzionamento con cancelli a singola o doppia anta
• Tempi di apertura-chiusura, pausa e sfasamento in chiusura 

regolabili tramite trimmers
• Selezione con DIP-SWITCH per inclusione “colpo di ariete”
• Logiche di funzionamento programmabili: Automatica, 

Automatica condominiale, passo-passo con richiusura 
automatica, passo passo con STOP

PCM20 
Centrale di comando 230v per cancelli ad ante 230V central unit for hinged gate

Technical Features 
•	Electronic clutch with electronic power control
• 	Peripheral monitoring by LEDs
• Control inputs: STOP input; PULSE A: total opening, PULSE B: 

partial opening (pedestrian passing), photocells, limit stop
	 Function “BRAKE” adjustable by trimmer with exclusion to 

minimum
• 	Ready for connecting the DEC20 decoders for the BIRD 

antenna
• 	Adjustable closing photocells operating
• 	Operates only with electro-mechanical geared motors
• 	Operates for single or twin door hinged gates
• Opening-closing, pause and closing delay times adjustable 

by trimmers
• 	Selection with DIP-SWITCH for inclusion “Impact”
• Programmable operating modes: Automatic, Semiautomatic, 

Step-by-step with automatic closing, Step-by-step with STOP

PCM4230TWINFX30 PCM20

BIRD
SC1 LAMP230G
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CENTRALI DI AUTOMAZIONE

Caratteristiche Funzionali
• Attivazione tramite selettore o 2 

pulsanti, o con un solo pulsante in 
funzionamento passo-passo

• Ingressi per comando locale o 
comando centralizzato

Technical Features 
• Activation by key-selector or 2 buttons, 

or with single button in step by step 
operating

• Inputs for local command or centralized 
command

PCM2
Centrale di comando tapparelle e 
tende da sole

Automation central unit for rolling 
shutter

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Predisposizione scheda decoder DEC20 

per antenna BIRD
• Attivazione tramite selettore a chiave o 

pulsante
•  Ingresso per fotocellule di chiusura

Technical Features 
• Ready for connecting the DEC20 

decoders for the BIRD antenna
• Activation by key-selector or button
• Inputs for closing photocells

PCM1
Centrale di comando per serrande

Automation central unit for rolling gate

Tensione nominale di 
alimentazione
Power supply voltage 
Potenza max motoriduttore
Max power for geared motor 
Tensione nominale in uscita 
servizi/Service output voltage
Assorbimento massimo
Max current consumption
Assorbimento in standby 
Consumption in st/by 
Corrente massima erogabile 
in uscita servizi/Max current 
supplied on service output
Logiche di funzionamento 
programmabili/ Programmable 
operating modes automatic	
Grado protezione del contenitore
Box protection level
Tempo apertura/chiusura 
Opening/closing time	
Contenitore
Box
Temperatura di funzionamento 
Operating temperature 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

230V~ ±5% 50Hz

500VA

-

25mA

20mA

-

automatico, passo/passo
automatic, step by step

IP44

fino a 150 sec./until 150 sec.

ABS

-25°C ÷ +55°C

105mm
100mm
55mm

230V~ ±5% 50Hz

700VA

24V~ ±5%

45mA

35mA

500mA

automatico, passo/passo
automatic, step by step

IP44

60sec.

ABS

-25ºC ÷ +55ºC

196mm
200mm
80mm
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CPM1 - CPM2
Piastra di fissaggio per MSC60/Foundation plate for MSC60
Contropiastra per MSC100 e MSC160/Foundation plate for MSC100 and MSC160

MOTORI PER CANCELLI 
SCORREVOLI

MSC100 - MSC160
Motoriduttore a bagno d’olio 1000KG - 1600KG
Oil bath motor 1000KG - 1600KG

MSC60
Motoriduttore elettromeccanico 600KG/Electromechanical motor 600KG

Statore e parti meccaniche
Stator and mechanical parts
Materiale 
Material

Materiale 
Material

a bagno d’olio
oil bath
pressofusione in alluminio verniciato
press-fusion aluminum painted

pressofusione in alluminio verniciato
press-fusion aluminum painted

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Dispositivo antischiacciamento con inversione di marcia (EN 12453) 
	 Anti-crushing device with reverse (EN 12453)
• Spia livello olio/Oil level warning
• Sblocco manuale a leva con accesso a chiave personalizzata
	 Manual lever with access to personalized key
• Regolazione di coppia elettronica/Electronic torque control
• Ingranaggi in acciaio e ghisa lavorati dal pieno
	 Gears machined from solid steel and cast iron
• Rallentamento di velocita’ (EN 12453)/Slowdown of speed ‘EN 12453)
• Massima silenziosità di funzionamento/Quiet operation
• Motore elettrico higt performance/High performance electric motor

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Dispositivo antischiacciamento con inversione di marcia (EN 12453) 
	 Anti-crushing device with reverse (EN 12453)
• Sblocco manuale a leva con accesso a chiave personalizzata
	 Manual lever with access to personalized key
• Regolazione di coppia elettronica/Electronic torque control
• Ingranaggi in acciaio e ghisa lavorati dal pieno
	 Gears machined from solid steel and cast iron
• Parti meccaniche lubrificate a grasso al litio contro corrosione, ossidazione e 

ruggine/Mechanical parts lubricated with lithium grease against corrosion, 
oxidation and rust

• Rallentamento di velocita’ (EN 12453)/Slowdown of speed ‘EN 12453)
• Massima silenziosità di funzionamento/Quiet operation
• Motore elettrico higt performance/High performance electric motor

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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ACCESSORI PER MOTORI 
CANCELLI SCORREVOLI

•  Cremagliera dentata di uso meccanico, costruita interamente in 
materiale plastico: completamente isolata, inossidabile, silenziosa, 
leggera/Toothed rack for mechanical use, constructed entirely of plastic, 
fully insulated, stainless steel, silent, lightweight.

•  Distanziali e perni 
30x12mm inclusi/ 
Outdistance and 
pivots 30x12mm 
included

CRP
Cremagliera in lega di 
nylon confezione da 
0,5mt (1 pezzo)

0,5 meter plastic rack 
(1pieces)

CR
Cremagliera zincata 
da 1 mt - con asole di 
regolazione

1 meter zinc rack - 
With buttonholes of 
regulation

CRP1
Cremagliera in lega di 
nylon - confezione da 
1mt (2pezzi)

1 meter plastic rack 
(2pieces)

CRP4
Cremagliera in lega di 
nylon - confezione da 
4mt (8 pezzi)

4 meter plastic rack 
(8pieces)

FCMS
Sensore per finecorsa magnetico/Magnetic sensor for limit-stop

Contenitore magnete/Magnet box 
Tensione massima di switch
Max switch voltage
Assorbimento massimo
Max current consumption
Distanza massima tra il magnete e il 
sensore/The maximum distance from 
magnet to sensor 
Grado protezione del contenitore 
Box protection level 
Contenitore circuito/Board box

Nylon
50Vac/dc

500mA

30mm

IP42

ABS

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Da utilizzare in abbinamento al finecorsa FCMM
	 To use in coupling to FCMM limit-stop
• Attivazione mediante contatto di ampolla REED/Attivation with REED bulb contact

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

FCMM
Coppia di finecorsa magnetici/Couple of magnetic limit-stop

FC
Finecorsa per motori scorrevoli/Limit-stop for sliding gate

Contenitore magnete/Magnet box 
Distanza massima di funzionamento 
Maximum operating gap

Materiale/Material 
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)

Nylon
30mm

plastica/ plastic
30mm
80mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali/Technical Features

Confezione/Box
Mescola certificata 
per temperature 
di funz./Material 
certified for operating 
temperature
Materiale
Material 

Passo/Step 
Portata max
Max thrust 
Dimensioni (L)
Dimensions (W)  

-
-20°C ÷ +50°C

mescola di Nylon 
elastomerizzato con 
fibra di vetro/Mix of 
elastomeric Nylon with 
fiber glass
modulo 4/module 4
1200Kg

500mm

-
-

zinco
zinc

modulo 4/module 4
-

1000mm

2pz/2pcs
-20°C ÷ +50°C

mescola di Nylon 
elastomerizzato con 
fibra di vetro/Mix of 
elastomeric Nylon with 
fiber glass
modulo 4/module 4
1200Kg

2000mm

8pz/8pcs
-20°C ÷ +50°C

mescola di Nylon 
elastomerizzato con 
fibra di vetro/Mix of 
elastomeric Nylon with 
fiber glass
modulo 4/module 4
1200Kg

4000mm
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PM4230
Motoriduttore 230V  autobloccante corsa 400 mm per anta da 2,5 mt.
230V geared-motor 400mm for 2,5 mt hinged gate

Spinta nominale/Nominal thrust
Tensione nominale di alimentazione	
Power supply voltage	
Assorbimento normale
Normal current consumption	
Potenza/Power
Condensatore/Condenser
Termoprotezione/Thermo-protection
Velocità del motore
Geared-motor speed	
Corsa stelo/Rod max lenght
Lunghezza max dell’anta
Max hing lenght 
Peso max dell’anta
Max weight of hing 
Velocità di movimento stelo
Maximum speed rod 
Grado protezione del contenitore	
Box protection level 
Temperatura di funzionamento	
Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

150N
230V~ ±5% 50Hz

1A

200W
12,5µF
140°
1400rpm

400mm
2,5m

200kg	

15mm/s	

IP55

-20°C ÷ +55°C 

850mm
88mm
88mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Sblocco di emergenza/Emergency unloking

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

ROLL60
Motoriduttore per serranda D.60/Motor for shutter D.60

SPROLL
Sportello sicurezza per ROLL60/Safety door for ROLL60

Termoprotezione/Thermoprotection
Assorbimento/Absorption
Grado di protezione/Protection degree
Classe isolamento/Insulation class
Sollevamento/Uplift
Giri-minuto/Rpm
Tensione nominale di alimentazione	
Power supply voltage 
Potenza/Power
Temperatura di funzionamento
Operating temperature 
Dimensioni (L)/Dimensions (W)
Dimensioni (Ø)/Dimensions (Ø)

Contenitore/Box
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)

140°
2A
IP20
F
130Kg
10
230V~ 50Hz

400W
-20°C ÷ +50°C

350mm
200mm

metallico/metallic
133mm
80mm
43mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

MOTORI PER CANCELLI AD ANTA
E PER SERRANDA

EFROLL
Elettrofreno per ROLL60/Electro-brake for ROLL60
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MOTORI PER TAPPARELLE

M60 - M90
Motore tubolare per tapparella completo di adattatore e supporto kg 60 - 90
Tubular motor for roller with adapter and support kg 60 - 90

M60M - M90M
Motore tubolare per tapparella con manovra manuale completo di 
adattatore e supporto kg 60 - 90/Tubular motor for roller with manual 
operation with adapter and support kg 60 - 90

Assorbimento/Absorption	  
Tensione nominale di alimentazione 
Power supply voltage 
Potenza assorbita/Absorption power
Portata max/Max thrust
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)

Tensione nominale di alimentazione 
Power supply voltage 
Portata max/Max thrust
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)

1,35A
230V~ 50Hz

310W
60 kg - 90Kg
590mm
80mm
60mm

230V~ 50Hz

60 Kg - 90 kg
590mm
80mm
60mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Finecorsa meccanico/Unblocking limit stop

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Manovra manuale/Manual maneuver
• Finecorsa meccanico/Unblocking limit stop

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

60T600 - 60T700
Ruota e corona per tubo ottagonale 60mm - 70mm
60mm  - 70mm crown wheel and octagonal tube

700040 - 700040CMS
Kit cavalotto + perno quadro fori filettati per motori m60 e m90
m60 and m90 stand kit + pin square holes and engine

700055
Supporto regolabile per motori m60 e m90
m60 and m90 adjustable support for engines

700055CMS
Kit supporto regolabile per motori m60 e m90
m60 and m90 kit adjustable support for engines

950045
Snodo 45° - lunghezza astina 250 mm/250mm ends 45 ° - rod length

960010
Asta snodata con gancio lunghezza 1500mm
Auction with swivel hook length 1500 mm
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MOTORI PER BASCULANTE

MBASIC
Motore per basculante/Geared-motor for rolling balancing doors

Max coppia erogabile 
Max supplied possible	  
Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento massimo
Max current consumption
Potenza assorbita/Absorption power
Motore elettrico/Electric motor
Intervento termoprotezione
Thermal overload protection	
Frequenza di utilizzo
Frequency of operating
Temperatura di funzionamento	
Operating temperature

300Nm

230V~ ±10%

1,5A

350W
1400rpm
140°

20 (cicli/h)

-20°C ÷ +55°C

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

MDIR
Kit bracci dritti/Kit arms straight

MPF
Longherone zincato da 1,5mt/Galvanized arbor 1,5mt

MSB
Sblocco con serratura MBASIC/Release with lock for MBASIC
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FOTOCELLULE AD INFRAROSSI

FX55/COL
Colonnina 50cm/Column with metal box for FX55D

Materiale/Material

Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Lamiera d’acciaio verniciato in 
polvere epossidica/Steel sheet internal 
box coated with epoxy powder
500mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

FX55D
Fotocellule ad infrarossi digitali/Infrared photocells

Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento: RX (12,5Vcc)
RX consumption: (12,5Vdc)
Assorbimento: TX (12,5Vcc)
TX consumption: (12,5Vdc)
Assorbimento: RX (24Vca) 
RX consumption: (24Vac) 
Assorbimento: TX (24Vca) 
TX consumption (24Vca) 
Banda di emissione/Band of emission 
Distanza massima di funzionamento 
Maximum operating gap 
Contatti 
Contact 
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento
Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

12,5Vcc ±5%/24V~ ±5%
12,5Vdc ±5%/24V~ ±5%
24mA

44mA

70mA

95mA

870nm
8m (all’esterno);16m (all’interno)
8m (internal);16m (esternal)
C/NA/NC 24V 1A (resistivo, non induttivo)
C/N0/NC 24V 1A (resistive, not inductive)
policarbonato/polycarbonate
-20°C ÷ +55°C

73mm
82mm
30mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Funzionamento digitale bicanale codificato (selezionabile tramite Jumper)
	 Digital operating codified twin channels (selectable by Jumper)
• Filtro limitatore di luminosità/Security twin relay out
• Doppio relè di sicurezza/Security twin relay out
• LEDs di allineamento TX-RX/TX-RX alignment LEDs

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

FX55/BOX
Custodia in metallo per FX55/Metal protective box for FX55D

Materiale
Material

Lamiera d’acciaio verniciato in 
polvere epossidica/Steel sheet internal 
box coated with epoxy powder

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Utilizzabile per il montaggio ad incasso delle fotocellule FX55 e dei selettori a 

chiave SC1 e SC2/Usable for embedding of FX55 photocell and SC1, SC2 key 
selectors
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FOTOCELLULE AD INFRAROSSI

FX30D
Coppia di fotocellule digitali con autodiagnosi
Digital mini-photocells with autodiagnosis

Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento: RX (15Vcc) 
RX consumption: (15Vdc) 
Assorbimento: TX (15Vcc) 
TX consumption: (15Vdc) 
Banda di emissione/Band of emission 
Distanza massima di funzionamento 
Maximum operating gap 
Grado protezione del contenitore 
Box protection level 
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento
Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

15Vcc ±5%
15Vdc ±5%
40mA

40mA

950nm
12mt 

IP44

ABS
-20°C ÷ +55°C

42mm
80mm
24mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Funzionamento digitale bicanale codificato (selezionabile tramite Jumper)
	 Digital operating codified twin channels (selectable by Jumper)
• Funzionamento in alta sicurezza ad impulsi sincronizzati con autodiagnosi continua 

per guasti e interruzioni collegamenti/High security operation at synchronized with 
continuos auto-diagnosis for failure or interraption of connections

• Da utilizzare esclusivamente con centrali di comando predisposte PCM100 - 
PCM212 - PCM130/To use exclusively with central unit PCM100 - PCM212 - PCM130

• Collegamento semplificato TX ed RX verso la centrale con solo due conduttori
	 Semplified connection TX and RX toward the central unit with only 2 conductors
• LEDs di allineamento TX-RX/TX-RX alignment LEDs

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

FX40D
Coppia di fotocellule a infrarossi digitale/Pair of photocells digital infrared

Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento: RX (12,5Vcc)
RX consumption: (12,5Vdc)
Assorbimento: TX (12,5Vcc)
TX consumption: (12,5Vdc)
Assorbimento: RX (24Vca) 
RX consumption: (24Vac) 
Assorbimento: TX (24Vca) 
TX consumption (24Vca) 
Banda di emissione/Band of emission 
Distanza massima di funzionamento 
Maximum operating gap 
Grado protezione del contenitore 
Box protection level 
Contatti 
Contact 
Contenitore/Box 
Temperatura di funzionamento
Operating temperature
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

12,5Vcc ±5%/24V~ ±5%
12,5Vdc ±5%/24V~ ±5%
30mA

35mA

70mA

80mA

950nm
12mt 

IP44

C/NA/NC 24V 1A (resistivo, non induttivo)
C/N0/NC 24V 1A (resistive, not inductive)
ABS
-20°C ÷ +55°C

42mm
80mm
24mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Funzionamento digitale bicanale codificato (selezionabile tramite Jumper)
	 Digital operating codified twin channels (selectable by Jumper)
• Doppio relè di sicurezza/Security twin relay out
• LEDs di allineamento TX-RX/TX-RX alignment LEDs

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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FOTOCELLULE AD INFRAROSSI

FX40/COL
Colonnina FX40-FX30 50cm/Column with metal box for FX30 and FX40

Materiale/Material

Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Lamiera d’acciaio verniciato in 
polvere epossidica/Steel sheet internal 
box coated with epoxy powder
500mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

FX40/BOX
Custodia in metallo per FX40 ed FX30
Metal protective box for FX30D and FX40D

Materiale
Material

Lamiera d’acciaio verniciato in 
polvere epossidica/Steel sheet internal 
box coated with epoxy powder

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

COL50FX - COL100FX
Colonnina 50cm per fotocellule FX40/Column 50cm for FX40 photocells 
Colonnina 100cm per due fotocellule FX40/Column 100cm for FX40 photocells

Materiale/Material
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

alluminio/aluminium
500mm/1000mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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SELETTORI A CHIAVE

SC1
Selettore a chiave/Key selector STOP - OPEN/CLOSE type

SC2
Selettore a chiave/Key selector CLOSE/OPEN type

SC/COL
Colonnina per selettore a chiave/Support with metal box for SC1/SC2

Funzionamento
Function 
Montaggio/Installation 
Contatti/Contact 
Contenitore/Box 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

Funzionamento
Function 
Montaggio/Installation 
Contatti/Contact 
Contenitore/Box 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

“Stop - Apre/Chiude”
“Stop - Open/Close”
esterno/esternal
24V 1A
policarbonato/polycarbonate
62mm
73mm
30mm

“Chiude - Stop - Apre”
“Close - Stop - Open”
esterno/esternal
24V 1A
policarbonato/polycarbonate
62mm
73mm
30mm

1mt

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Completa di custodia protettiva in metallo per SC1/SC2
   Complete of iron protective box for SC1/SC2
• Trattata galvanicamente e verniciata con polvere epossidica 
	 Made in galvanizzed steel and painted with epoxidic
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CHIAVI DI PROSSIMITÀ

COL100PX
Colonnina 100cm per lettore PXR o selettore a chiave sc
Column 100cm for PXR reader or key selector

Materiale/Material
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

alluminio/aluminium 
1000mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

COLPX
Tappo per colonnina COLPX100 per lettore PXR
COLPX100 column cover for PXR reader

Vano per batteria/ Space for battery 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

12V 7Ah (non inclusa)/(not included)
285mm
170mm
95mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Completo di pannello inferiore/Complete of lower panel
• Staffa di supporto per alimentatore Serie TM/Built-in support bracket for TM Series 

power supply

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

PX
Chiave di prossimita’/Proximity key

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Codice chiave a 32 bit programmabile/Codes 32 bit programmable
• Funzionamento tramite avvicinamento (2-3cm) al lettore PXR 
	 Operating by approach (2-3cm) to PXR reader 
• Nessun contatto soggetto ad usura/No contacts that can be subjects to usury

37mm
33mm
11mm

Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

PXK
Chiave di prossimita’/Proximity key

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Funzionamento tramite avvicinamento (2-3cm) al lettore PXR 
	 Operating by approach (2-3cm) to PXR reader 
• Nessun contatto soggetto ad usura/No contacts that can be subjects to usury

18mm
31mm
5mm

Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

PXR - PXRE
Modulo ricevitore per PX/Reader for proximity key

Lettore PX a muro/Proximity key reader, wall-mount

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• PXR inseribile in tutti i tappi ad incasso delle serie commerciali (bTicino, Ave, 

Legrand, Vimar, ecc.)/PXR for mounting inside of all commercial series 
embedding caps (bTicino, Ave, Legrand, Vimar, etc.)

• Conforme alla norma CEI EN 50131-1/Approved directives CEI EN 50131-1

Grado di sicurezza/Safety degree 
Classe ambientale/Ambiental class
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

1		  1
2		  4
18mm		  42mm
32mm		  80mm
30mm		  24mm
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CHIAVI DI PROSSIMITÀ

Caratteristiche Funzionali
• Codifica delle chiavi semplificata
• Generazione RANDOM del codice
• Lampeggio dei LED al riconoscimento 

di una chiave
• Disponibile anche nella versione a 13 

Vcc (PX100) 
• Conforme alla norma CEI EN 50131-1

Technical Features 
• Simplified keys programming
• RANDOM code 
• Recognize of key by blinking LED
• Also available in 13 Vdc version (PX100)
• Approved directives CEI EN 50131-1

PX200
Scheda per chiave di prossimita’ 24V

24V control board for proximity key

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Codifica delle chiavi semplificata
• Generazione RANDOM del codice
• Controllo esterno dei LED dell’inseritore
• Lampeggio dei LED al riconoscimento di 

una chiave
• Conforme alla norma CEI EN 50131-1

Technical Features 
• Simplified keys programming
• RANDOM code 
• Connector LEDs external control
• Recognize of key by blinking LED
• Approved directives CEI EN 50131-1

PX100
Scheda per chiave di prossimita’

12V control board for proximity key

Funzionamento	
Function	
Numero massimo di lettori PXR 
collegabili/Max connectables PXR 
key-reader 
Grado di sicurezza/Safety degree	
Classe ambientale/Ambiental class
Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage
Assorbimento massimo
Max current consumption 
Distanza massima di collegamento 
dei lettori/The maximum Distance 
of connection of the readers
Portata dei contatti relè
Relay contact
Uscita relè/Output relay	
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

monostabile o bistabile
monostable or bistable
2

1
2
24V~ ±5% 50Hz

120mA

100mt

24V 1A

C-NC-NA/C-NC-NO
90mm
146mm

monostabile/bistabile/uomo presente
monostable/bistable/present
2

1
2
12Vcc ±10%
12Vdc ±10%
120mA

100mt

24V 1A

C-NC-NA/C-NC-NO
70mm
72mm

1x PX200

1x PXRE

3x PXK

PXK103 PXK203 PXKE103 PXKE203
1x PX100

1x PXR

3x PXK

1x PX200

1x PXR

3x PXK

1x PX100

1x PXRE

3x PXK

SCHEDA DI 
CONTROLLO

LETTORE

CHIAVI DI
PROSSIMITA’ 
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RADIOCOMANDO E
ANTENNA

TWIN
Telecomando 433MHz/VHF twin channel radio-control

Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento in standby
Consumption in st/by
Assorbimento in trasmissione 
Consumption in transmission 
Frequenza di lavoro/Operating frequency
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

batteria 12V (inclusa)
12V battery (included)
1,5uA

22mA

433,92MHz
62mm
35mm
18mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Telecomando bicanale a microprocessore con codifica MM53200 - UM86409 - 

UM3750/Twin channels microprocessor remote control with MM53200 - UM86409 
- UM3750 codifies

• 4096 codici possibili a 12 bit programmamibili tramite i due tasti (senza dip-switch)
   4096 possible codes of 12 bit programmable by the two keys (without dip-switch)
• Trasmissione indipendente di ogni tasto con qualsiasi codice su qualsiasi canale A 

oppure B/Independent transmission of each key on any channel A or B
• Durata stimata della batteria: >2 anni (1 minuto al giorno di attività)
    Estimated duration of battery: at least 2 years (1 minute/day operating)
• LED di visualizzazione trasmissione/Transmitting visualization LED

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

BIRD
Antenna con ricevitore in VHF/Antenna with VHF receiver, 433,920 MHz

Collegamento al decoder
Connection to the decoder
Sensibilità RF misurata con segnale On-
Off in ingresso/RF sensitivity with On-Off 
input signal
Lunghezza dell’antenna/Antenna lenght
Frequenza di lavoro/Operating frequency
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

tramite 2 fili
by two wires
224 µV (-100 dBm) a centro banda
24 µV (-100 dBm) at middle range

150mm
433,92MHz
35mm
180mm
80mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Circuito ibrido con filtro a bassa emissione di spurie  
	 Hybrid circuit with filter for low spurious emission
• Ricezione dei segnali modulati OOK (on-off Keying)
    Receipt modulated signals OOK (on-off keying)
• Angolare di fissaggio/Fixing bracket
• Alimentazione con filtro RC/RC filter on main voltage

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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DECODER TRADIZIONALI

DX20
Decoder con relè bicanale per BIRD

Twin channels decoder for TWIN and 
BIRD antenna

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Ricezione su entrambi i canali A e B
• Installazione su scheda centrale tramite 

connettore

Technical Features 
• Receipt on channel A and B
• Installation on board by connector

Caratteristiche Funzionali
• Codice a 12 bit indipendenti per i due 

canali con autoapprendimento
• Ricezione su entrambi i canali A e B
• Uscite a relè

Technical Features 
• 12 bit code independent for the two 

channels with autolearning
• Receipt on channel A and B
• Output at relay

DEC20
Decoder bicanale per BIRD

Twin channels BIRD decoder for 
PCM10F/PCM10S/PCM20

Funzionamento/Function	
Combinazione di codici possibili	
Combination of possible codes
Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage
Assorbimento normale 
Normal current consumption 
Assorbimento in st/by con BIRD 
collegato/Consumption in st/by 
with BIRD connected
Uscita relè/Output relay	
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

monostabile/monostable
4096

12/24Vcc/ca ±5%
12/24Vdc/ca ±5%
50mA

12mA @ 12Vcc
12mA @ 12Vdc

2 C-NA-NC 1A/2 C-NO-NC 1A
77mm
67mm

monostabile/monostable
4096

24V~ ±5% 50Hz

30 mA

22mA

60mA
53mm
38mm
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DECODER TRADIZIONALI

DX40
Decoder quadricanale per antenna BIRD

4 channels decoder for remote control 
BLACK,TWIN and BIRD

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Codifica a 12 bit
• Su una delle uscite è possibile regolare la 

temporizzazione del monostabile fino a 
1min.

• Visualizzazione dei codici memorizzati
• Autoapprendimento di nuovi codici 

direttamente dal radiocomando 
Immissione manuale di nuovi codici

• LED di segnalazione delle uscite attive

Technical Features 
• Encoding 12-bit
• On one of the outputs it’s possible to 

adjustable the temporization of the 
monostable up to 1min.

• Visualization of the stored codes
• Autolearning directly from remote control 

of new codes manual input of new codes
• Signaling Led of working escapes

Caratteristiche Funzionali
• Funzionamento passo/passo ad un 

canale oppure ON/OFF a due canali
• Codifica a 10 bit tramite dip-switch
• Uscita a relè

Technical Features 
• Operation step / step to a channel or 

ON/OFF two-channel
• 10-bit encoding via dip-switch
• Output at relay

DX30
Decoder multifunzione per BIRD

Multifunction decoder for BIRD antenna

Funzionamento
Function	

Combinazione di codici possibili	
Combination of possible codes
Attivazione delle uscite mediante 
azionamento dei pulsanti locali/ 
Activation of the outputs by local 
buttons 
Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage
Assorbimento in st/by con BIRD 
collegato/Consumption in st/by 
with BIRD connected
Uscita relè/Output relay	
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

con 4 relè programmabili monostabile-
bistabile/with 4 programmable 
monostable or bistable
4096

su scheda
on board

12 ÷ 24 Vcc/14 ÷ 24 Vca
12 ÷ 24 Vdc/14 ÷ 24 Vcc
25mA a 12 V

4 C-NA-NC 1A/4 C-NO-NC 1A
70mm
63mm

bistabile, 1 canale passo/passo
bistable, 1 step / step channel

1024

-

12/24Vcc/ca ±5%
12/24Vdc/ca ±5%
14mA @ 12Vcc
14mA @ 12Vdc

C-NC-NA	/C-NC-NO
77mm
67mm
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RADIOCOMANDO 
ROLLING CODE E ANTENNA

QUAD
Telecomando rolling code
Rolling code remote control 4 channels with microprocessor

Codici indipendenti 
Indipendent codes

Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage 
Assorbimento in standby
Consumption in st/by
Assorbimento in trasmissione 
Consumption in transmission 
Frequenza di lavoro/Operating frequency
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

oltre un milione di combinazioni rolling 
code/over one million of rolling code 
combination
batteria 3V tipo CR2032 (inclusa)
3V battery CR2032 type (included)
<1uA

<10mA

433,92MHz
42mm
58mm
16mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Telecomando quadricanale a microprocessore 
	 Four channels microprocessor remote control
• Durata stimata della batteria: >2 anni (1 minuto al giorno di attività)
    Estimated duration of battery: at least 2 years (1 minute/day operating)
• LED di visualizzazione trasmissione/Transmitting visualization LED
• Conforme alle norme EN 60950/A11:1997, EN301 489-03, EN300 220-3
   According to the EN60950/A11:1997, EN301 489-03, EN300 220-3

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

BIRD
Antenna con ricevitore in VHF/Antenna with VHF receiver, 433,920 MHz

Collegamento al decoder
Connection to the decoder
Sensibilità RF misurata con segnale On-
Off in ingresso/RF sensitivity with On-Off 
input signal
Lunghezza dell’antenna/Antenna lenght
Frequenza di lavoro/Operating frequency
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  
Dimensioni (P)/Dimensions (D)  

tramite 2 fili
by two wires
224 µV (-100 dBm) a centro banda
24 µV (-100 dBm) at middle range

150mm
433,92MHz
35mm
180mm
80mm

Caratteristiche Funzionali/Technical Features 
• Circuito ibrido con filtro a bassa emissione di spurie  
	 Hybrid circuit with filter for low spurious emission
• Ricezione dei segnali modulati OOK (on-off Keying)
    Receipt modulated signals OOK (on-off keying)
• Angolare di fissaggio/Fixing bracket
• Alimentazione con filtro RC/RC filter on main voltage

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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DECODER ROLLING CODE

Caratteristiche Funzionali
• Attivazione delle uscite mediante 

azionamento dei pulsanti locali
• Visualizzazione dei codici memorizzati
• Autoapprendimento di nuovi codici 

direttamente dal radiocomando 
Immissione manuale di nuovi codici

• Su ognuna delle uscite è possibile 
regolare la temporizzazione del 
monostabile fino a 90 sec.

• LED di segnalazione delle uscite attive

Technical Features 
• Activation of the outputs by local 

buttons
• Visualization of the stored codes
• Autolearning directly from remote 

control of new codes manual input of 
new codes

• On each of the outputs is possible to 
adjust the timing of the monostable up 
to 90 seconds

• Signaling Led of working escapes

DX4000
Decoder quadricanale rolling code 
per radiocomando QUAD

4 channels rolling code decoder for 
remote control QUAD

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Caratteristiche Funzionali
• Attivazione delle uscite mediante 

azionamento dei pulsanti locali
• Visualizzazione dei codici memorizzati
• Autoapprendimento di nuovi codici 

direttamente dal radiocomando 
Immissione manuale di nuovi codici

• Su ognuna delle uscite è possibile 
regolare la temporizzazione del 
monostabile fino a 90 sec.

• LED di segnalazione delle uscite attive

Technical Features 
• 	Activation of the outputs by local 

buttons
• Visualization of the stored codes
• Autolearning directly from remote 

control of new codes manual input of 
new codes

• On each of the outputs is possible to 
adjust the timing of the monostable up 
to 90 seconds

• Signaling Led of working escapes

DX2000
Decoder bicanale rolling code per 
radiocomando QUAD

4 channels rolling code decoder for 
remote control QUAD

Codifica 
Encoding	

Funzionamento	
Function	

Numero massimo di utenti
Max. number of users	
Tensione nominale di alimentazione
Power supply voltage
Assorbimento massimo
Max current consumption 
Assorbimento in st/by con BIRD 
collegato/Consumption in st/by 
with BIRD connected	
Uscita relè/Output relay	
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

rolling-code (oltre un milione di possibili 
codici)/rolling-code (over a million 
possible codes)
con 4 relè programmabili monostabile-
bistabile/with 4 programmable 
monostable or bistable
1400

12Vcc ±5% 
12Vdc ±5%
110mA @ 12Vcc
110mA @ 12Vdc
25mA a 12 V

4 C-NA-NC 1A/4 C-NO-NC 1A
87mm
63mm

rolling-code (oltre un milione di possibili 
codici)/rolling-code (over a million 
possible codes)
con 2 relè programmabili monostabile-
bistabile/with 2 programmable 
monostable or bistable
200

12Vcc ±5% 
12Vdc ±5%
110mA 

25mA

2 C-NA-NC 1A/2 C-NO-NC 1A
87mm
63mm
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DECODER ROLLING CODE

Caratteristiche Funzionali
• Funzionamento con 4 relè programmabili monostabile/

bistabile
• Visualizzazione dei codici memorizzati
• Autoapprendimento di nuovi codici direttamente dal 

radiocomando Immissione manuale di nuovi codici
• Su ognuna delle uscite è possibile regolare la 

temporizzazione del monostabile fino a 480 sec.
• Fino a 4 funzioni differenti programmabili per ogni tasto
• LED di segnalazione delle uscite attive

Codifica 
Encoding	
Numero massimo di utenti/Max. number of users	
Tensione nominale di alimentazione/Power supply voltage
Assorbimento massimo/Max current consumption 
Assorbimento in st/by con BIRD collegato
Consumption in st/by with BIRD connected	
Uscita relè/Output relay	
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)    

rolling-code (oltre un milione di possibili codici)
rolling-code (over a million possible codes)
250
12Vcc ±5%/12Vdc ±5%
110mA @ 12Vcc/110mA @ 12Vdc
25mA a 12 V

4 C-NA-NC 1A/4 C-NO-NC 1A
87mm
63mm

DX4000USB
Decoder quadricanale rolling code per 
radiocomando QUAD + software

4 ch. rolling code decoder for remote control QUAD 
+ software

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Technical Features 
• Function with 4 relay programmable monostable or bistable
• Visualization of the stored codes
• Autolearning directly from remote control of new codes 

manual input of new codes
• On each of the outputs to be possible to adjust the timing of 

the monostable relay up to 480 sec.
• Up to 4 different programmable functions for each key
• Signaling Led of working escapes

AON/30 sec

OFF
C

B

OFF

OFF

D

	 SERRANDA	 LUCE GARAGE	 TAPPARELLA	 LUCE CASA
A	 ON		  ON		  OFF		  OFF
B	 OFF		  OFF		  OFF		  OFF
C	 OFF		  OFF		  ON		  OFF
D	 OFF		  OFF		  ON		  ON
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SOFTWARE DXSET PER
WINDOWS XP, VISTA, 7

DXSET
Software per la gestione radiocomandi QUAD Serie DX 
Software for remote controls of QUAD, DX Series

USB

DXset è il software per la programmazione e la gestione del 
decoder DX4000USB, con un’interfaccia veloce, intuitiva e 
completamente in italiano: di semplice utilizzo, consente di 
realizzare le programmazioni più variegate anche agli utenti 
meno esperti.

DXset is the software for the programming and management 
of the DX4000USB decoder, with a fast interface, intuitive and 
completely in Italian; the easy utilize, allows you to create 
various programming more even for less experienced users.
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SEGNALATORI

LAMP230G
Lampeggiatore 230V giallo

Yellow electronic flasher 230Vac

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

LAMP230FG
Segnalatore 230V  giallo a luce fissa

230Vac yellow fixed light signalator       

Tensione nominale di 
alimentazione
Power supply voltage 
Tensione della lampada
Lamp voltage
Assorbimento normale
Normal current consumption
Assorbimento massimo
Max current consumption
Potenza della lampada
Lamp current
Lampada/Lamp
Materiale staffa/Bracket material
Materiale calotta/Cap material
Grado protezione del contenitore 
(con staffa)/Box protection level 
(with bracket)	
Temperatura di funzionamento	
Operating temperature
Umidità relativa
Working Humidity
Dimensioni (A)/Dimensions (H)
Dimensioni (Ø)/Dimensions (Ø)

230V~ ±5% 50Hz

230V

170mA

230mA

40W

ad incandescenza/incandescence
ABS
policarbonato/polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

100mm
90mm

230V~ ±5% 50Hz

230V

180mA

230mA

40W

ad incandescenza/incandescence
ABS
policarbonato/polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

100mm
90mm

Caratteristiche Funzionali
• Protezione contro l’inversione di polarità

Technical Features 
•  Protection against polarity inversion

LAMP24G
Lampeggiatore 24V giallo

Yellow electronic flasher 24Vac

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

LAMP24FG
Segnalatore 24V giallo a luce fissa

24Vac yellow fixed light signalator

Tensione nominale di 
alimentazione
Power supply voltage 
Tensione della lampada
Lamp voltage
Assorbimento normale
Normal current consumption
Assorbimento massimo
Max current consumption
Potenza della lampada
Lamp current
Lampada/Lamp
Materiale staffa/Bracket material
Materiale calotta/Cap material
Grado protezione del contenitore 
(con staffa)/Box protection level 
(with bracket)	
Temperatura di funzionamento	
Operating temperature
Umidità relativa
Working Humidity
Dimensioni (A)/Dimensions (H)
Dimensioni (Ø)/Dimensions (Ø)

24Vcc ±5%

24V

1A

1,2A

25W

ad incandescenza/incandescence
ABS
policarbonato/polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

100mm
90mm

24V~ ±10% 50Hz

24V

1A

1,2A

21W

ad incandescenza/incandescence
ABS
policarbonato/polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

100mm
90mm
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SEGNALATORI

Caratteristiche Funzionali
• Protezione contro l’inversione

Technical Features 
•  Protection against polarity 

inversion

Caratteristiche Funzionali
• Protezione contro l’inversione 

di polarità
• Corrente iniziale limitata dal 

circuito esterno fino alla carica 
del condensatore (durata 
tipica 50 microS)

Technical Features 
•  Protection against polarity 

inversion
•  Current begins limited from the 

external circuit until charge 
of the condenser (typical 
duration 50 microS)

PULSAR12G
Lampeggiatore stroboscopico 
12V giallo

12Vdc orange stroboscopic 
flasher

PULSAR24G
Lampeggiatore strobo 24V 
giallo

24Vdc-ac yellow stroboscopic 
flasher

PULSAR230G
Lampeggiatore strobo 230V 
giallo

230Vac yellow stroboscopic 
flasher 

Caratteristiche Tecniche 
Functional Features

Tensione nominale 
di alimentazione
Power supply voltage 
Tensione della 
lampada
Lamp voltage
Assorb.normale
Normal current 
consumption
Assorb. massimo
Max current 
consumption
Potenza della 
lampada
Lamp current
Lampada/Lamp
Materiale staffa
Bracket material
Materiale calotta
Cap material
Grado protezione 
del contenitore (con 
staffa)/Box protection 
level (with bracket)	
Temperatura di 
funzionamento	
Operating 
temperature
Umidità relativa
Working Humidity
Dimensioni (A)
Dimensions (H)
Dimensioni (Ø)
Dimensions (Ø)

12Vcc ±5%

12V

200mA

250mA 

6W

stroboscopica/stroboscopic 
ABS

policarbonato
polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

75mm

90mm

24Vcc ±5%

24V

150mA (24Vcc)

400mA (24Vca)

6W

stroboscopica/stroboscopic
ABS

policarbonato
polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

75mm

90mm

24Vcc ±5%

24V

150mA (24Vcc)

400mA (24Vca)

6W

stroboscopica/stroboscopic
ABS

policarbonato
polycarbonate
IP44

-20°C ÷ +65°C

98%

75mm

90mm
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TARGHE DI SEGNALAZIONE

TRG/ES
Targa “PUERTA AUTOMÁTICA”/”PUERTA AUTOMÁTICA” signalling plate

TRG/FR
Targa “PORTAIL AUTOMATIQUE”/”PORTAIL AUTOMATIQUE” signalling plate

TRG/EN
Targa “AUTOMATIC GATE”/”AUTOMATIC GATE” signalling plate

Materiale/ Space for battery 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Materiale/ Space for battery 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Materiale/ Space for battery 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Lamiera zincata/Galvanizer sheet
275mm
190mm

Lamiera zincata/Galvanizer sheet
275mm
190mm

Lamiera zincata/Galvanizer sheet
275mm
190mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

Caratteristiche Tecniche/Functional Features

TRG
Targa “CANCELLO AUTOMATICO”/”CANCELLO AUTOMATICO” signalling plate

Materiale/ Space for battery 
Dimensioni (L)/Dimensions (W) 	  
Dimensioni (A)/Dimensions (H)  

Lamiera zincata/Galvanizer sheet
275mm
190mm

Caratteristiche Tecniche/Functional Features
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KITS SERIE PCM

KPCM20 
Kit con centrale di comando 
PCM20 per motori ad ante + 
accessori

Kit with PCM20 central unit 
and accessory for hinged 
gate

KPCM1 
KIT con centrale di 
comando PCM1 per motore 
per serranda + accessori

Kit with PCM1 motor central 
unit and accessory

KPCM100 
Kit con centrale di 
comando motore PCM100 + 
accessori

Kit with PCM100 motor 
central unit and accessory

PCM1

PCM20

PCM100	

FX40D		

SC1 

SC2

TWIN	

DEC20 

BIRD 

LAMP230A

LAMP230G

TRG

-

1

-

2

1

-

1 

1 

1 

-

1

1

1

-

-

-

1

- 

1 

1 

1

1

-

-

-

-

1

1

-

1

1

-

1

-

1 

1
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